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　信息爆炸时代，报刊、广播、电视、网络等迅猛发展。在这样的大背景下，语言文字的应用，尤其是媒体语言文字的应用与研究，应引起我们的重视。因为传媒担负着向大众传播知识、报道新闻的任务，人们的新思维、新发现、新人新事物等等，无一不是通过传播媒介得到最大范围的扩散。而且，就是语言文字本身，它的应用研究知识，也凭借传播媒介得到推广。现今的中国，很多人以媒体对语言的使用为圭臬，或引为例证，或生发模拟，或用为教材。 

中国论文网 http://www.xzbu.com/1/view-4682480.htm

　　下面拟结合国家异形词的整理情况，说明媒体（主要指新闻报刊）在词语运用方面的规范责任。希望引起传媒从业人员的重视，对语言文字的使用持谨慎的态度：既要使语言生动活泼，易于传播；又要适应时代变化，紧跟潮流；更要自觉注重规范，尊重源流，避免混乱。 

　　一、异形词的整理情况 

　　什么是异形词？规范的表述是：普通话书面语中并存并用的同音（指声、韵、调完全相同）、同义（指理性意义、色彩意义和语法意义完全相同）而书写形式不同的词语。举一个例子就很清楚了，如“笔画—笔划”，这两个词同音同义而不同形，就是异形词。我们在工作中经常遇到“按姓氏笔画（笔划）排列”的表述，究竟哪个词是规范的，常常让人举棋不定。 

　　汉语在漫长的时间长河里演变运用，形成了大量的异形词。这些同音同义写法不同而又并存并用的异形词，时常困扰着我们的语言生活，使新闻出版和文字处理产生诸多不便，让编辑、校检人员伤透脑筋，有时甚至会引发一些不必要的笔墨官司。2001年，教育部和国家语言文字工作委员会推出《第一批异形词整理表》，规范了338组异形词；2002年，推出《第二批异形词整理表》，规范了264组异形词。从此，这些五花八门的异形词有了标尺，《现代汉语词典》等工具书在修订中都吸纳了这些研究成果，各大众传媒也认真使用推荐词条，推进了现代汉语的规范化进程。 

　　二、异形词的整理原则 

　　这些异形词是依据什么来取舍的呢？在整理过程中，专家们确立了三个重要原则，即通用性、理据性、系统性。专家们认为，现代汉语中异形词的出现有一个历史发展过程，涉及形、音、义等多个方面。整理异形词必须全面考虑，统筹兼顾：既立足于现实，又尊重历史；既充分注意语言的系统性，又承认发展演变中的特殊情况。 

　　1.通用性原则 

　　根据科学的词频统计和社会调查，选取公众目前普遍使用的词形作为推荐词形。把通用性原则作为整理异形词的首要原则，这是由语言约定俗成的社会属性所决定的。据多方考察，90%以上的常见异形词在使用中词频逐渐出现显著性差异，符合通用性原则的词形绝大多数与理据性等原则是一致的。即使少数词频高的词形与语源或理据不完全一致，但一旦约定俗成，也应尊重社会的选择。如“毕恭毕敬24——必恭必敬0”（数字表示词频，下同），从源头来看，“必恭必敬”出现较早，但此成语在流传过程中意义发生了变化，由“必定恭敬”演变为“十分恭敬”，理据也有了不同。从目前的使用频率看，“毕恭毕敬”通用性强，故以“毕恭毕敬”为推荐词形。 

　　2.理据性原则 

　　某些异形词目前较少使用，或词频无显著性差异，难以依据通用性原则确定取舍，则从词语发展的理据性角度推荐一种较为合理的词形，以便于理解词义和方便使用。如“规诫1——规戒2”，“戒”“诫”为同源字，在古代二者皆有“告诫”和“警戒”义，因此两词形皆符合语源。但现代汉语中“诫”多表“告诫”义，“戒”多表“警戒”义，“规诫”是以言相劝，“诫”的语素义与词义更为吻合，故以“规诫”为推荐词形。 

　　3.系统性原则 

　　词汇内部有较强的系统性，在整理异形词时要考虑同语素系列词用字的一致性。如“侈靡0——侈糜0|靡费3——糜费3”，根据使用频率，难以确定取舍。但同系列的异形词“奢靡87——奢糜17”，前者占有明显的优势，故整个系列都确定以含“靡”的词形为推荐词形。 

　　三、媒体用词助推规范 

　　从异形词整理的三原则可以看出，通用性原则是首要原则，通用性又是以词频作为依据的。词频是指词语的使用频率，一般在语料库中应用。国家语委在《第一批异形词整理表说明》中专门提到，“本表研制过程中，用《人民日报》1995年至2000年全部作品作语料对异形词进行词频统计和分析，并逐条进行人工干预，尽可能排除电脑统计的误差。”从这里不难看出，新闻报刊对异形词整理工作具有重要的促进作用。 

　　语料库是存储于计算机中并可利用计算机进行检索、查询、分析的语言素材的总体。语料库具有“大规模”和“真实”的特点，因此是最理想的语言文字资源，是直接服务于语言文字信息处理等领域的基础工程。我国从1992年开始建设国家级现代汉语语料库，这些大规模的语料库需要大量真实文本的支持，而报刊作为大众权威媒体，自然成为语料库的重要来源。 

　　以前有人认为报纸只有一天的生命，可以马虎粗糙一点。其实，现在报纸通过网络多重多向传播，传播的时空范围大大扩展，通过网络搜索随时都可以重现。一些比较重要的报纸还会纳入语料库的视野，成为词频统计的依据，其重要性是不言而喻的。就以“艾滋病-爱滋病”这对异形词为例，可以说明报刊对语言规范的促进和引导作用。“获得性免疫功能丧失综合征”（Acquired Immure Deficiency Syndrome），英文简称“AIDS”，最初按照简约的原则，采用译音“爱滋”，也称“爱滋病”，见诸报刊是在1985年。后来为了避免误解，此病因为“爱”而滋生，原卫生部以“艾滋病”作为规范译名。在20世纪80年代末，两个词并存，后来各报刊多采用国家推荐的规范译名，到本世纪初，“艾滋病”已经获得绝对的江湖地位。对2001年的《人民日报》进行词频统计，发现“艾滋病”出现388次，“爱滋病”为0次。 

　　其实“艾滋病-爱滋病”不但是异形词，也是外来音译词，它的规范具有典型意义。现代汉语的规范重点和难点是新词语的规范，包括外来词、方言词、缩略语、网络语言的规范。这些词在产生之初都是在报刊和网络上亮相，有了表现力和通用性，内涵和外延比较清晰后才会被《新词语词典》收录，相当于取得“暂住证”，其中一部分生命力强大的会被《现代汉语词典》收录，那就拿到了“身份证”，意味着“转正”。从出生到转正这段时间，新词语处于磨合期，主要在报刊网络上闯荡江湖，挣出名头。传媒对于它们的应用和引导是非常关键的。也就是说，报刊作为最重要的语言文字发布平台，在新词语的引导和规范方面作用巨大。如果各媒体自身注重新词语的规范，将大大推进全社会的语言文字规范工作。 　　四、媒体用词注事意项 

　　通过前文的论述，我们认识到媒体在语言文字规范方面的重要作用，那么具体而言，媒体需要从哪些方面着手，做好语言文字规范的传播者和实践者呢？ 

　　一是推广简化字。 

　　不用繁体字和异体字。在过去的几十年里，汉字的简化工作取得巨大成绩，许多报刊也身体力行，作用显著。但现在也有回潮的迹象，主要表现在广告文体中比较集中。有的客户有港台背景，把当地的广告文宣直接拿来刊登；有的客户觉得繁体字与众不同，显得有档次，热衷于用繁体字和异体字，如“全城钜（巨）惠”“实木家俬（具）”。这些都是不规范的表现，对广告的传播具有副作用，需要媒体进行劝说和引导。 

　　二是外来词的规范。 

　　字母词的译法、书写方面的规范。报刊以文字为载体，对外来词的翻译加工和书写形式进行规范，逐渐由约定俗成到规范引导，促进外来词的规范和统一。国家新闻出版主管部门已经叫停字母词，是不是就完全不能用呢？这也要因词而异。有的字母词，有准确的中文译名，且使用频率高，最好不用字母词，如“电邮（电子邮箱）”“的士”。有的字母词还没有对应的中文译名，或是中文译名普及率低，受众认同度低，是可以用字母词的，如“CT”“T恤”“DNA”。总体的原则是如果有恰当和普适的中文译名，尽量不用字母词。如果采用字母词形式，尽可能用括号注明中文译名，减少读者的阅读障碍，并为今后中文译名普及打下基础。 

　　三是异形词的规范。 

　　这方面可以采用国家语委推荐的词形，注重用词的统一和规范，体现媒体的责任和严谨。对602组推荐词之外的异形词，可参照《现代汉语词典》等工具书，以首选词作为规范用词。 

　　四是方言词的规范。 

　　近年来，方言词汇在新闻报道中出现的频率有抬头的趋势。虽然适当运用方言可以使新闻报道更加生动活泼，但滥用方言词的负面作用也是很明显的。一是容易形成阅读障碍，现在人口流动性大，地域方言会让外来人员不知所云。二是不利于普通话的推广和语言文字的规范化。推广普通话是我国的一项基本语言政策，新闻从业人员应模范遵守《国家通用语言文字法》，带头说普通话、使用规范汉字。当然，提倡推广普通话和汉字的规范化并不等于将方言消灭，现代汉语也在不断吸收一些成熟的方言词加入，如“狗仔队”“忽悠”就跻身《现代汉语词典》第六版。在新闻写作中也不是完全排斥方言词汇，只要坚持适度恰当的原则，是可以相得益彰的。 

　　五是缩略词的规范。 

　　缩略语是词组或词语的简缩形式，具有简明便捷特点， 如“政协”“武钢”等。随着生活节奏的加快，缩略语大量产生已成为必然，但在使用过程中也要注意规范。缩略语的规范应从两方面考虑：一是其自身是否规范，二是其使用得是否规范。缩略语的自身规范主要有两个问题：一是该不该简缩，二是简缩得是否得当。其判断标准主要考虑使用频率和凝固程度。使用频率与词语长度成正比，即使用频率越高的词语，人们越要求其简短。凝固程度与简缩可能性成正比，即词语之间的凝固程度越高，它简缩的可能性就越大。缩略语的使用规范对报刊更有指向性，因为缩略语具有层级性的特点，所以报刊在使用时要特别注意环境、范围、对象。如华中师范大学，可以简称“华师大”，这在湖北的报刊上使用是没什么问题的，但如果投稿给《光明日报》就不能这样用了，因为在全国范围内还有华东师范大学、华南师范大学，这时应该简称“华中师大”为宜。 

　　六是网络用语的规范。 

　　不可否认，随着网民人数的激增，网络语言已经在网络生活中乃至全民用语中获得了一定的地位，有些网络高频词语已经入选《现代汉语词典》第六版，如“雷人”“山寨”等。我们要用公正、客观、发展的眼光看待网络语言规范问题，特别是报刊等媒体既不能奉行拿来主义，照单全收，也不能一棍子打死，一律封杀，而要积极引导、倡优驱劣。报刊可以适当运用一些鲜活的、有生命力的、群众使用频率高的网络用语，既丰富了语言表现形式，也活泼了报刊承载内容，还能起到规范引导网络用语的作用。 

　　综上所述，报刊媒体在语言文字的规范应用方面要起模范带头作用。与此同时，鉴于词汇是语言中最活跃最易变化的部分，所以媒体的用词规范也要与时俱进。从异形词到字母词、方言词、缩略词和网络用语，报刊的运用标准是相通的，即必要性、通用性、健康性的原则。相信通过媒体的正确规范引导，我们的语言文字既传承文化，利于交流，又不断发展，丰富多彩。 
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